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Important Safety Instructions
A EE Please refer to the electrical and safety information on

Deutsch the bottom before installing or operating the product.
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2. Position the Charging Mount on a Center Panel with the Adhesive Charge Your iPhone

',

L

You cannot charge your device wirelessly when using an ultra-thick
(> 4 mm) protective phone case or a case with a pop socket.

= This wireless charger only supports protective cases that match the
magnetic structure of the iPhone.

Do not place any foreign objects between your device and the

wireless charger's surface, including metal pads on a car mount,
magnetic cards, door keys, coins, NFC cards, or other metal objects,
as they could potentially demagnetize the wireless charger, affect
the charging speed, or cause overheating

Wireless chargers make charging more convenient than wired
chargers, but confined by current wireless technology, their charging
speed is slower than that of wired chargers.

High temperatures will reduce charging speed and restrict power. It
is recommended that you charge your device in environments with

temperatures below 40°C / 104°F.
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FCC Statem

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operatior

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the

party responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment

Note: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency

energy and, if not installed and used in accordance with the

instructions, may cause harmful interference to radio communications.
fowever, there is no guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of the following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for

help.

“

Radiation Exposure Stateme

th FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed

This equipment complies

and operated with minimum distance of 20 cm between the rad

your body

Product Name: PowerWave Magnetic Car Charging Mount
Model: A2931

The following importer is the responsible party (f
Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone: +1800 988 7973

IC Statement

This device complies with RSS-216 of Industry Canada. Operation
is subject to the condition that this device does not cause harmful
interference

or FCC matters only).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the fol
conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the d

e
Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment

RF exposure statement:

The equipment complies with IC Radiation exposure limit set forth
for uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your

body. '



This product complies with the radio interference
requirements of the European Community

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type
A2931is in compliance with Directives 2014/53/EU & 2011/65/EU
The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:

https://www.anker.com/

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type
vith Radio Equipment Regulations 2017. The
full text of the UK declaration of conformity is available at the following

A2931 s in compliance

internet address

https://www.anker.com/

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Anker Technology (UK) Ltd

Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road, Tyseley, Birmingham, B11
2AA, United Kingdom

“©

U K This device was tested for typical body-worn operations.

To comply with RF exposure requirements, a minimum
separation distance of 20mm must be maintained between the user's

body and the handset, including the antenna. Third-party belt-clips,

holsters, and similar accessories used by this device should not contain
any metallic components. Body-worn accessories that do not meet
these requirements may not comply with RF exposure requirements
and should be avoided. Use only the supplied or an approved antenna.

This device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of UKCA. All essential radio test suites have been

carried out

Spe!
Input 5V=3A 9V=2A 12=2A
Output 5W / 7.5W /10W
Operating Temperature -10°Cto 40° C
Radiated H-Field -8.35dBuA/m (@10m)
TX/RX Frequency Range 110-148kHz (Only for EU and UK)

This symbol indicates that this product shall not be treated
E as household waste. Instead it shall be handed over to the

applicable collection point for the recycling of electrical and
B c|cctronic equipment



Wichtige Sicherheitsinformationen
& [Iﬂ Bitte lesen Sie die elektrischen und

Sicherheitsinformationen unten, bevor Sie das Produkt installieren oder
Bedienen.

* Nicht fallen lassen

+ Nicht zerlegen

* Keinen Flussigkeiten aussetzen.

» Fir das sichere und schnellste Aufladen verwenden Sie
Originalkabel oder zertifizierte Kabel

* Das Produkt ist nur zur Verwendung in gemafigten Klimazonen
konzipiert.

* Die maximale Umgebungstemperatur wéhrend der Verwendung
des Produkts darf 40 °C nicht tibersteigen

* Offene Flammen wie z. B. Kerzen dirfen nicht auf das Produkt
gestellt werden.

* Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einem
Pinsel

Verwendung des Charging Mou

1. Installieren des Charging Mount

2. Positionieren Sie das Car Mount mit dem Kleber an einer
Verkleidung an der Mittelkonsole

[—
— Olj——
3. Einstellen des Charging Mount auf den optimalen
Betrachtungswinkel
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Aufladen eines iPhones

Lo

* Sie kdnnen Ihr Gerét nicht drahtlos aufladen, wenn Sie eine
ultradicke (> 4 mm) Schutzhuille oder eine Schutzhtille mit Sockel/

Griff verwenden

Dieses drahtlose Ladegerét unterstiitzt nur Schutzhdillen, die der
magnetischen Struktur des iPhone entsprechen.

at und die Oberflache
e Car
Mount, Magnetkarten, Turschlissel, Miinzen, NFC-Karten oder

Legen Sie keine Fremdkorper zwischen Ihr Ger.

des drahtlosen Ladegeréts, einschlieflich Metallpads ein

andere Metallobjekte, da diese méglicherweise das Aufladen des

drahtlosen Geréts verhindern oder eine Uberhitzung verurs,

hen

<0

konnten

Kabellose Ladegerate machen das Aufladen praktischer

als Ladegeréte mit Kabel, haben aber eine langsamere

Ladegeschwindigkeit als Ladegerate mit Kabel, da sie durch die

aktuelle kabellose Technologie eingeschrénkt sind.

Hohe Temperaturen verringern die Ladegeschwindigkeit und
schrénken die Leistung ein. Es wird empfohlen, dass Sie Ihr Gerét in

Umgebungen mit Temperaturen unter 40°C/104°F aufladen.

Anker Innovations Limited erklart hiermit, dass das Produkt
des Typs A2931 der Richtlinie 2014/53/EU & 2011/65/EU entspricht.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist online

unter der folgenden Adresse verfligbar:

https://www.anker.com/
Technische Daten
Leistungsaufnahme 5V =3A 9V=2A 12=2A
Ausgang 5W/75W /10W
Betriebstemperatur -10° C bis 40° C
Abgestrahltes H-Feld -8,35 dBuA/m (bei 10 m)
TX/RX-Frequenzbereich 110-148kHz (nur fiir EU und GB)
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Instrucciones de seguridad importantes
& [Iﬂ Consulte la informacién eléctrica y de seguridad en la

parte inferior antes de instalar y utilizar el producto.

+ Evite que el producto sufra caidas.

+ No desmonte el producto,

+ No exponga el producto a liquidos.

+ Para disfrutar de una experiencia de carga mas rapida y segura, utilice

cables originales o certific

Este producto solo es adecuado para climas moderados.

+ Latemperatura ambiente a durante el uso del producto no debe
superar los 40 °C.

+ No cologue fuentes de llama descubierta, como velas, sobre este
producto.

Utilice solo un cepillo o un pafo seco para limpiar el producto.

Uso del Charging Moun

1. Instale el Charging Mount

a2

2.

Instale el Car Mount en un panel central con el adhesivo

»13



4. Cargue el iPhone

« No es posible cargar el dispositivo de forma inalambrica si tiene
puesta una funda protectora gruesa (>4 mm) o una empufadura de

tipo popsocket

Este cargador inaldmbrico solo es compatible con fundas
protectoras cuya estructura magnética es similar a la del iPhone

No coloque objetos extrafios entre el dispositivo y la superficie de
cargador inalambrico, incluyendo placas metlicas de soportes
para coche, tarjetas magnéticas, llaves, monedas, tarjetas NFC u
otros objetos metdlicos, ya que esto podria hacer que el cargador

inaldmbrico se mante, afec

ar a la velocidad de carga o provocar

un sobrecalentamiento.

a4

Los cargadores inaldmbricos proporcionan una mayor comodidad
que los cargadores por cable, pero, al estar limitados por la
tecnologfa inaldmbrica actual, ofrecen una velocidad de carga mas
lenta que los cargadores por cable.

« Las temperaturas elevadas reducen la velocidad de carga y limitan
la potencia. Se recomienda cargar el dispositivo en entornos con

una temperatura inferior a 40 °C

Decl de conformidad

Cl

Por la presente, Anker Innovations Limited declara que el producto tipo
A2931 cumple con las Directivas 2014/53/UE y 2011/65/UE

El texto completo de la declaracién de conformidad de la UE esta
disponible en la siguiente direccién de Internet

https://www.anker.com/
Espe
Entrada 5V==3A 9V=2A 12=
Salida 5W/75W /10W

Temperatura de funcionamiento | -10 °C a 40 °C

Campo H radiado -8,35 dBuA/m (a 10 m)

Rango de frecuencia de
L 110-148 kHz (solo para la UE y el RU)
transmisién/recepcion

»15



Consignes de sécurité importantes
& [Iﬂ Veuillez vous référer aux informations électriques et de

sécurité sur le dessous avant de monter ou d'utiliser le produit.

* Ne pas faire tomber.

Ne pas démonter.

Ne pas exposer a des liquides.

Afin de garantir un chargement plus rapide et plus sr, utiliser les cables
d'origine ou des cables certifiés.

Ce produit est adapté uniquement aux climats tempérés,

La température ambiante male pendant I'utilisation de ce produit

ne doit pas dépasser 40 °C.

Ce produit ne doit pas étre exposé a des sources de flamme nue telles
que les bougies.
Nettoyez ce produit uniquement avec un chiffon sec ou une brosse

1. Installation de votre Charging Mount

a6

2. Positionnez le Car Mount sur un panneau central avec I'adhésif

3. Ajustez le Charging Mount a I'angle de vision optimal

»17



4. Aufladen eines iPhones

Les chargeurs sans fil facilitent la charge, par rapport aux versions
filaires traditionnelles. Néanmoins, restreinte par la technologie
sans fil actuelle, la vitesse de charge est plus lente que celle des

chargeurs filaires.

Les températures élevées réduiront la vitesse de chargement et
limiteront la puissance. Il est recommandé de charger votre appareil

dans un environnement a une température inférieure a 40 °C.

(<

de conformi

lara

Par les présentes, Anker Innovations Limited déclare que le produit de
type A2931 est conforme a la directive 2014/53/UE et 2011/65/UE

Le texte complet de la déclaration de conformité a la réglementation
européenne est disponible a I'adresse Internet suivante
https://www.anker.com/

Spécifications

Entrée 5V ==3A OV =2A 127=2A

us ne pouvez pas charger votre appareil sans fil lorsque vous

utilisez un étui de protection pour téléphone ultra épais (> 4 mm)

ou un étui avec support poignée Sortie SW/ 7,5W / 10W

Ce chargeur sans fil prend uniqguement en charge les étuis de Température de
protection qui correspondent 3 la structure magnétique de I'Phone. fonctionnement 10°Cto40°C

Afin d'éviter toute surchauffe ou défaillance de chargement, ne H B .
. ~ Champ magnétique rayonné | _g 35 4BuA/m (310 m)
placez pas de corps étrangers entre votre appareil et la surface du

chargeur sans fil, notamment, des plaquettes métalliques sur un 110-148 kHz (seulement pour I'UE

lage 4 nc /
Plage de fréquences TX/RX | 10

support de voiture, des cartes métalliques, des clés, des pieces de

monnaie, des objets métalliques et des cartes NFC, car ces objets
pourraient potentiellement démagnétiser le chargeur sans fil, influer
sur la vitesse de chargement ou provoquer une surchauffe.

a8 »19



Istruzioni imp sulla sicurezza
& [:[ﬂ Fare riferimento alle informazioni elettriche e di sicurezza

sul fondo prima di installare o utilizzare il prodotto.

Non lasciar cadere il prodotto

Non smontarlo.

Non esporlo a liquidi

Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali
o certificati

Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderat

Il prodotto deve essere utilizzato in an

ienti a temperatura non
superiore ai 40 °C

Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele acc

prodotto.
Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un
pennello.

ilizzo del Charging Mou

1

Installare il Charging Mount

20

2. Posizionare il Car Mount sul pannello centrale con |'adesivo

3. Regolare il Charging Mount sull'angolo di visualizzazione ottimale

»21



4. Ricaricare |'iPhone

=

« Non & possibile ricaricare il dispositivo in modalita wireless quando
si utilizza una custodia protettiva ultra spessa (> 4 mm) o una

custodia con un supporto esterno (pop socket).

Questo caricabatterie wireless supporta solo le custodie protettive

che corrispondono alla struttura magnetica dell'iPhone.

Non posizionare oggetti estranei tra il dispositivo e la superficie del
caricabatterie wireless, tra cui placchette in metallo su Car Mount,
schede magnetiche, chiavi, monete, schede NFC o altri oggetti

etizzare il

metallici dato che potrebbero potenzialmente smag|
caricabatterie wireless, influenzare la velocita di ricarica o causare

surriscaldamento

2

« | caricabatterie wireless rendono la ricarica pili conveniente rispetto
a quelli cablati. Tuttavia, sulla base dei limiti della tecnologia
wireless corrente, la loro velocita di ricarica & inferiore a quella dei
caricabatterie cablati

« Le alte temperature ridurranno la velocita di ricarica e la potenza,

Si consiglia di ricaricare il dispositivo in ambienti con temperature
inferioria 40 °C

formita

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che il prodotto di
tipo A2931 & conforme alla Direttiva 2014/53/UE e 2011/65/UE
Il testo integrale della Dichiarazione di conformita UE & disponibile

all'indirizzo Internet seguente

https://www.anker.com/
Specifiche
Ingresso 5V=3A 9V =2A 12=2A
Uscita 5W /75W /10W
Temperatura di esercizio Da-10°Ca40°C

Alto campo (elettrico)
~ -8,35 dBuA/m (a10 m)
irradiato

110-148 kHz (solo per UE e Regno

@ dif nza TX/RX
ampo di frequenza Unito)

»23
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1. REEER Charging Mount
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2. fERYEERH Car Mount BEERIEE L
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[N 5V=3A 9V=2A 12=2A
Bith 5W/7.5W /10W
BIERE -10°Cto 40°C
SIS -8.35dBuA/m (@10m)
TX/RX SEREE 110-148kHz (f&&+%} B ERANZEE)
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Instrucdes importantes de seguranca
& [Iﬂ Consulte as informacGes elétricas e de seguranca no final

antes de instalar ou operar o produto.

Evite deixar cair.

N&o desmonte.

Nao exponha o produto a liquidos.

Para carregar com rapidez e seguranca, use cabos originais ou

certificados para uso.

Este produto é adequad mente para climas moderados.

A temperatura ambiente méxima durante o uso deste produto ndo deve

exceder 4
Fontes de chama aberta, como v
produto.

nao devem ficar préximas a este

Use somente um pano seco ou um pincel para limpar o produto

Como usar si ing Moun

1

Instalar usar seu Charging Mount

«“40

2. Posicione o Car Mount em um painel central com o adesivo

»41



4. Carregue seu iPhone

Os carregadores sem fio tornam o carregamento mais conveniente
do que os carregadores com fio, mas limitados pela tecnologia sem
fio atual, sua velocidade de carregamento é menor do que a dos
carregadores com fio.

Altas temperaturas reduzirdo a velocidade de carga e restringirdo a
poténcia. E recomendado carregar o dispositivo em ambientes com

temperaturas abaixo de 40 °C

Entrada 5V==3A 9V ==2A 12=2A

Saida 5W/75W /10W

Temperatura operacional -10°Ca40°C

Campo H radiado -8,35dBuA/m (a 10m)

Faixa de frequéncia de 110-148kHz (apenas para UE e Reino
transmissé&o/recepcao Unido)

« Vocé ndo pode carregar seu dispositivo sem uso de fios quando
estiver usando uma capa de telefone protetora muito grossa (mais

de 4 mm) ou uma capa com um pop-socket

Este carregador sem fio s6 oferece suporte para capas protetoras
com a mesma estrutura magnética do iPhone.

« Nao coloque objetos estranhos entre o dispositivo e a superficie do
carregador sem fio, incluindo suportes veiculares em metal, cartdes
magnéticos, chaves, moedas, cartdes NFC ou outros objetos
metalicos, pois isso pode desmagnetizar o carregador sem fio,
afetar a velocidade de carregamento ou causar superaquecimento
do Car Mount.

4?2 »43



emli Guivenlik Talimatlari

& [Iﬂ Urtint kurup kullanmaya baslamadan 6nce

lutfen alttaki elektrik ve glvenlik bilgilendirmelerini okuyun.

ing Mount Kullanimi

1

Diistrmekten kainin

Parcalarina ayirmayin.

Sivi temasindan kaginin

En giivenli ve en hizli sekilde sarj edebilmek igin orijinal ve sertifikal
kablolar kullanin.

Bu tirtin yalnizca iliman iklimlerde kullanima uygundur.

Urdintin kullanimi sirasinda maksimum ortam sicakligr 40°C tzerinde
olmamalidir.

Uriiniin Gizerine mum gibi acik alev kaynaklar yerlestirilmemelidir.
Urtinii temizlemek igin yalnizca kuru bir bez ya da firca kullanin

Charging Mount Kurulumu

44

2. Car Mount'u Yapistiriclyla Orta Panele Yerlestirme

3. Charging Mount cihazini Gérus Aginiza Gore Ayarlayin

»45



4. iPhone Cihazinizi Sarj Edin * Kablosuz sarj cihazlari, kablolu sarj cihazlarina gore sarj

islemini daha kolay hale getirmektedir, yine de mevcut kablosuz
teknolojisiyle sinirlidir ve kablolu sarj cihazlarina gére sarj hizi daha
diisiiktr.

Yiiksek sicaklik sarj hizini diistirtir ve giicti sinirlar. Cihazinizi,
sicakligin 40°C / 104°F altinda oldugu ortamlarda sarj etmeniz

onerilir.
knik Ozellikler
Giris 5V==3A 9V =2A 12=2A
Cikis 5W /75W /10W
Calisma Sicakligi -10° Cile 40° C arasi
H-Alani Isimasi -8,35dBuA/m (10 metreden)
TX/RX Frekans Araligi 110 - 148kHz (Yalnizca AB ve BK icin)

= Ultra (4 mm'den biiytik) kalinlikta koruyucu telefon kilifi ya da

Popsocket'li bir kilif kullanirken cihazinizi kablosuz olarak sarj
edemezsiniz

Bu kablosuz sarj cihazi sadece iPhone telefonlarin manyetik yapisiyla
uyumlu olan koruyucu kiliflari destekler.

Cihaziniz ile kablosuz sarj cihazinin ylizeyi arasinda yabanci
cisimler, telefon tutucusunun metal plakalari, manyetik kartlar, kapi
anahtarlar, madeni paralar, NFC kartlari ya da baska metal cisimler

bulundurmayin. Bunlar kablosuz sarj cihazinin manyetik islevselligini

bozabilir, sarj hizini etkileyebilir ya da asir isimaya neden olabili,
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BaxkHble WHCTPYKUn TeXHUKe 6e3onacHoCcTu
& [E O3HakombTech ¢ MHopmauueil 06 IneKTpuyecknx

XapaKTepucTnKax 1 6e30MacHOCT Ha HIMKHEll CTOPOHe nepep
YCTaHOBKOI WK SKCMTyaTaumein usgenus.

He powaiiTe uspenve.
He pas6upaiite nsgenve.
He noagepraiite Bo3AeHCTBMIO BNaru.

[ins 6e3onacHoit n Hanbonee BbICTPOIN 3apAAKM NCMONb3yiTe
OpUIrMHaNbHbIE UK CePTUGULMPOBaHHBIE Kabenu.

370 yCTPOIACTBO NpeaHa3HaueHo ANA UCMONb30BaHA TONbKO B
YCNIOBUAX yMEPEHHOTO KiMaTa.

MakcimanbHan TemnepaTypa BO3/lyxa BO BPEMA CMONb30BaHMA
3TOro 13AeNNA He 10/KHa npesbiwaTtb 40 °C.

He cTaBbTe Ha M3/lenine UCTOUYHIKM OTKPLITOrO OTHA, Hanpumep CBeyu.

A OYNCTKI M3AENNA NCTIONB3YITE TONBKO CYXYIO TKaHb WA LETKY.

nb3oBaHue Charging Mount

1. Ycranoska Charging Mount

56

2. Pacnonoxwute Car Mount Ha LieHTpanbHOIi NaHenu ¢ NOMOoLLbio

Knes

3. Orperynupyinte Charging Mount ans ontumanbHoro yrna
o630pa
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4. 3apsapka Bawero iPhone

BecnposoaHble 3apaaHbie ycTpoiicTsa 6onee yao6Hb! B
MCMONb30BaHNK, HO 13-3a OrPaHNYeHNi TeKyLnx 6ecrpoBOfiHbIX
TEXHONOT W, CKOPOCTb 3aPAAKM NPU X UCTIONb30BAHINN HIKE, Yem
Y NPOBOAHbIX 3aPAAHDIX YCTPONCTB.

Mpu BbICOKNX TeMNEpaTypax CHKAETCA CKOPOCTb 3aPAAKA 1
OrpaHNuMBaETCA MOWHOCTD. PeKOMEH/IyeTCA 3apskaTh yCTPONCTBO
npy Temnepatype Huxe 40 °C.

TexHUYeCKne XxapaKTepucTUKn
Bxog S5V==3A 9V=2A 12==2A
BbixosHoi TOK 5B1/7581/10B1
Pabouas Temnepatypa or-10 go 40 °C

Co3pasaemoe MarHuTHoe none | -8,35 AbMKA/M (Ha paccToaHMmn 10 M)

[nanasow yacToT npuema/ 110-148 kI (Tonbko Ana EC

nepepaun BenukobpuTatv)

«  YCTPOWCTBO Henb3A 3apsXaTb 6ecnpoBofHbLIM 06pasom Npu
CMONb30BaHNM OUeHb TONCTOTO (> 4 MM) 3aLL1UTHOTO Yexna unn
yexna c Aepxarenem.

370 6eCnpPoBoAHOE 3aPAAHOE YCTPONCTBO NOAAEPKNBAET TONBKO
3aLWUTHbIE YeXJIbl, COOTBETCTBYIOLIME MAarHUTHO KOHCTPYKLM
iPhone.

He nomeLyaiiTe NOCTOPOHHME NpeaMETbI MeXAay YCTPONCTBOM 1

MOBEPXHOCTbIO GECNPOBOAHOIO 3apAAHONO YCTPOICTBA, Hanpumep

MeTanInyeckne Haknagkv AnAa KpenneHna B aBTOMOGVIl'IE,

MarHUTHble KapTbl, ABEPHbIE KNOYN, MOHETbI, NFC'Kapr\ nwnn

Apyrue metannuyeckue npeameTbl, Tak Kak OHN TeopeTuyeckmn

MOrYT pa3smMarHuTUTL 6eCrpoBOAHOE 3apAAHOE YCTPONCTBO,

BUATb Ha CKOPOCTb 3apAAKM U NPUBOANTDL K Neperpesy.
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Customer Service

DE: Kundenservice | ES: Atencién al Cliente | FR: Service Client

IT: Servizio Clienti | PT: Servico de Apoio ao Clien

RU: O6cnysusarme knviewtos | TR: Miisteri Hizmetleri

P ARTT—HHR— b |KO: D2 MH|A | R BAREFF

B BRERS| #3aall Zaxd AR | RINIE? DAY SHE

18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate eingeschrankte Garantie™
ES: Garantia limitada de 18 meses®
FR: Garantie limitée de 18 mois*
IT: Garanzia limitata di 18 mesi®
PT:18 meses de garantia limitada
RU: OrpaHvyerHas rapaHTus Ha 18 mecaues
TR:18 aylik sinirl Garanti
P ERIRIE 87 A (ERSHY)
Ko: 187118 Hot 2&
B BREEI8 A
Zoh: 18 AR BRRE
o'wTIn 18 qwnn? n72am nimnx : HE
100518 330 255z o= T AR

*EN: Please note that your rights under applicable law governing the
sale of consumer goods remain unaffected by the warranties given in
this Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der
beschrénkten Herstellergarantie unbertihrt

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes
aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven
afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la
vente de biens de consommation ne sont pas affectés par les garanties
accordées dans cette garantie limitée,

IT: Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge
applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata
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Lifetime Technical Support
DE: Technischer Support fiir die Produktlebensdauer
ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Assistance technique a vie
IT: Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita
PT: Suporte técnico ao longo da vida dtil do produto
RU: TexHnyecKas NofiepxKa Ha BeCb CPOK IKCMyaTaLum
TR: Omiir Boyu Teknik Destek Hizmeti
P77 Z )R- b
KO: B 7|= x| @
B AHRAZ R
Sep kAR R
DN 257 NV N>'NN T HE
Pl U3 pE2 AR

support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US) +1 (800)988 7973 Mon-Fri 6:00 - 17:00 (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Sun 6:00 - 14:00
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00
(Middle East & Africa) +971 42463266 Sun-Thu 9:00 - 17:30
(UAE) +971 8000320817 Sun-Thu 9:00 - 17:30
(KSA) +966 8008500030 Sun-Thu 8:00 - 16:30
(Kuwait) +965 22069086 Sun-Thu 8:00 - 16:30
(Egypt) +20 8000000826 Sun-Thu 7:00 - 15:30
(AU) +613 8331 4800 Mon-Fri 8:30 - 17:00 (AEST)
(TR) +90 0850 460 14 14 Mon-Fri 9:00 - 18:00
(RU) +8 (800) 511-86-23 Mon-Fri 9:00 - 18:00 (MSK)
(FRE) +86 400 0550 036 F—Z/FH 9:00 - 17:30
(B%) 0344557823 A - & 9:00 - 17:00
(8t=) +8202-1670-7098 & - & 10:00 - 17: 00
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